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P 200

Technische Daten / Technical data 

P 200

P 200

Prüfdruck / Test pressure 150 - 1300 bar

Steuerung / Control Control B + Touch

Antrieb / Drive oszillierender Drucküber-
setzer / Intensifier

Fördervolumen (effektiv) / Flow (effectively) 5 l / min

Anschlusswerte / Capacity 7 bar, 20 Nl / min

Prüfkammergröße / Tank dimension 1590 x 795 x 370 mm

Prüfstandabmessungen / Test bench dimension 2210 x 950 x 1325 mm

Zulässiges Füllvolumen / Reservoir capacity 100 l

Flutpumpe / flood pump 0,38 kW
400 V – 50 Hz – 3 Ph

Lackierung / Colour RAL 5012 Blau / Blue
RAL 7021 Grau / Grey

Gewicht / Weight 210 kg leer / empty

Geräuschpegel / Noise level 72 dBA

USB Druckeranschluß für Prüfprotokoll / printer port for test report

Zubehör / Accessories

Saugfilter 100 µm / Suction filter ✓
Druckluftwartungseinheit / Air preparation unit ✓

Haltescheibensätze / Holding disc
HS 400 Ø 8-10 / 10-12 / 

12-15 / 15-18 / 18-21/ 21-24 /
24-27 / 27-30 / 30-33 / 33-36 /

36-39 / 39-42

Dichtspitzen / Sealing cones

DSP 400-2 (30°- Ø 2,2) 
DSP 400-3 (30°- Ø 3,8)
DSP 400-4 (80°- Ø 2,2) 
DSP 400-5 (80°- Ø 3,8)
DSP 400-7 (30°- Ø 11) 
DSP 400-8 (80°- Ø 6,5)

Blinddichtspitzen / Blind sealing cones
BDSP 400-1 (30°- Ø 2,2)
BDSP 400-6 (80°- Ø 2,2)
BDSP 400-9 (30°- Ø 11)

Dichtscheibe / Sealing disc DS 400-1 (120°)

Korrosionsschutzzusatz / Anticorrosive additive EM 10 l

Sonderzubehör / Options

Hochdruck* / High pressure 150 - 3000 bar

Niederdruck* / Low pressure 20 - 150 bar

Tank in Edelstahl / Stainless steel tank ✓

Standard
CONTROL B + Touch

Optional
600.901 5µm

VA (Stainless Steel)

888.074 sw-Laser-
drucker DIN A4

P 200 Paket / Package = 
Maschine / Machine + 
BDSP, HS 400, EM 10 l + 
DS + DSP
*  Nur eine der beiden Optionen 

möglich / 
Only one of the two options 
possible

Eine Handvoll Dichtspitzen ersetzt 
Hunderte von Gewindeadaptern:

Laden: Je eine Seite der Schlauchleitung wird in
einen fixen und einen verstellbaren Prüfkopf ein-
gelegt. Ein Hydraulikaggregat sorgt für den sensi-
bel regelbaren Spanndruck der Dichtspitzen.
Prüfen: Eine Füllpumpe spült und entlüftet den
Prüfling. Nach dem Verriegeln der Abdeckhaube
beginnt der Aufbau des vorher 
eingestellten Spann- und Prüfdrucks automatisch.
Ausblasen: Ein Knopfdruck beendet die Druck-
prüfung, d.h. es erfolgt der Abbau des Prüfdrucks
und das Einschalten der Ausblasautomatik.
Protokoll: Mit der UNIMATIControl-B plus kann
eine statische Druckprüfung durchgeführt und pro-
tokolliert werden. 

A Handful of Sealing Cones Replaces 
Hundreds of Threaded Adapters: 

Loading: One end of the hose is inserted into a
fixed test head, the other into an adjustable test
head. A hydraulic unit supplies the precisely ad-
justable clamping pressure to the sealing heads.
Testing: The flooding pump rinses and deaerates
the hose line. After the lid is locked, the preset
clamping and test pressure is generated automati-
cally.
Blowing out: The pressure test is completed with
one push button, i.e. the test pressure is reduced
and the blow-out operation is started automati-
cally to purge out the test fluid. 
Test record: An hydrostatic pressure test can be
carried out and recorded with the microprocessor-
based UNIMATIControl-B plus system. 




